
IX. Český jazyk – literatura  (pondělí 20. 4.)  16. 4. 2020 

Měli jste všichni povinně přečíst něco od Karla Čapka na 20. dubna, což je nyní. 
Vzhledem k tomu, že se možná do konce školního roku nebudeme moct sejít, 
ale předpokládám, že načteno máte, tak si to prostě jen zpracujte do 
čtenářského deníku (může se vám to hodit i k dalšímu studiu) či jen na papír 
(pokud už žádný deník nepěstujete) a pošlete mi to, prosím. Společná práce, 
která byla v plánu, tedy odpadá, ale aspoň si to zpracujte každý sám. 

Čtěte si i nějakou další knížku a referáty budete odevzdávat pouze písemně. 
Možná by bylo fajn, kdybyste je nasdíleli do Týmu, aby si je mohli přečíst i 
ostatní, když už je nebudete přednášet před třídou. 

Karla Čapka já osobně považuji za nejvýznamnějšího našeho spisovatele, proto 
jsme se jím tak zdlouhavě zabývali. 

(kdo chce, může si o něm ještě přečíst v učebnici Literární výchova na s. 118 – 
120, ve staré učebnici je to strana 102 – 104) 

Nyní už postoupíme dál. 

1) Přečtěte si v učebnici LV stranu 120 – 121 (ve staré učebnici na s. 102 o 
Josefu Čapkovi a na s. 104 - 106 o těch dalších). Jsou to spisovatelé blízcí Karlu 
Čapkovi. 

2) Do literárního sešitu si udělejte zápis: 

Josef Čapek – malíř a spisovatel 

- pro děti Povídání o pejskovi a kočičce, jedna z Devatera pohádek (ostatní 
napsal Karel) 

- společně s bratrem napsali satirickou komedii Ze života hmyzu 

Další dramatičtí autoři: 

Eduard Bass – za druhé světové války napsal Cirkus Humberto (1941) 

- zajímal s o cirkus a knihou se snažil pozvednout národní sebevědomí (Češi se 
mohou prosadit ve světě) – podle knihy byl natočen seriál Cirkus Humberto 
s krásnou filmovou hudbou – můžete si některý díl pustit 

- pro děti Klapzubova jedenáctka (také o tom, že se obyčejní čeští lidé umí 
prosadit ve světě) 

Karel Poláček (+ asi 1945) zahynul v koncentračním táboře (Žid) 



- kritika maloměšťáctví – romány Dům na předměstí, Okresní město 

- humoristické knížky – Hostinec U Kamenného stolu 

- před odchodem do koncentráku napsal Bylo nás pět – vzpomínky na dětství, 
humorný jazyk – míchá knižní a nespisovné výrazy (viz ukázka v LV na s. 120) 

Zdeněk Jirotka – humoristická knížka Saturnin (1942) 

 

Katolická literatura – Jaroslav Durych – tzv. Malá a velká valdštejnská trilogie 

Psychologická próza – Jaroslav Havlíček – Petrolejové lampy, Neviditelný, 
Helimadoe 

Saturnin a knížky J. Havlíčka byly zfilmovány, můžete něco z toho zhlédnout. 


